
PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

2806

DOC 53 1726/001DOC 53 1726/001

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

tot wijziging van het koninklijk besluit 
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(ingediend door de heren Olivier Deleuze 
en Kristof Calvo)

modifiant l’arrêté royal du 28 juin 
1971 déterminant les mesures de sécurité 

à prendre lors de l’établissement 
et dans l’exploitation des installations 

de distribution de gaz par canalisations

(déposée par MM. Olivier Deleuze 
et Kristof Calvo)

5 september 20115 septembre 2011

SAMENVATTING

Om zowel de veiligheid als het energierendement te 

verhogen van de binneninstallaties voor gasdistributie 

stelt dit wetsvoorstel in uitzicht dat de gasverdeler 

geregeld moet controleren of die installaties gasdicht 

zijn voor de verdelingsdruk.

RÉSUMÉ

Afi n d’accroître tant la sécurité que le rendement 

énergétique des installations intérieures de distribution 

de gaz, la présente proposition de loi instaure dans 

le chef du distributeur de gaz un contrôle périodique 

d’étanchéité des celles-ci à la pression de distribution.



2 1726/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 53 0000/000:   Document parlementaire de la 53ème législature, suivi 
du n° de base et du n° consécutif

QRVA: Questions et Réponses écrites
CRIV:  Version Provisoire du Compte Rendu intégral (cou-

verture verte)
CRABV: Compte Rendu Analytique (couverture bleue)
CRIV: Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 

rendu intégral et, à droite, le compte rendu analy-
tique traduit des interventions (avec les annexes)

 (PLEN: couverture blanche; COM: couverture sau-
mon)

PLEN: Séance plénière  
COM: Réunion de commission
MOT: Motions déposées en conclusion d’interpellations

(papier beige) 
  

Publications offi cielles éditées par la Chambre des représentants

Commandes: 
Place de la Nation 2
1008 Bruxelles
Tél.: 02/ 549 81 60
Fax: 02/549 82 74
www.lachambre.be
e-mail: publications@lachambre.be

Offi ciële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers

Bestellingen:
Natieplein 2

1008 Brussel
Tel.: 02/ 549 81 60
Fax: 02/549 82 74
www.dekamer.be

e-mail: publicaties@dekamer.be

N-VA :  Nieuw-Vlaamse Alliantie 
PS : Parti Socialiste 
MR : Mouvement Réformateur
CD&V :  Christen-Democratisch en Vlaams 
sp.a : socialistische partij anders
Ecolo-Groen! : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales — Groen
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
VB : Vlaams Belang
cdH : centre démocrate Humaniste
LDD : Lijst Dedecker
INDEP-ONAFH : Indépendant - Onafhankelijk

Afkortingen bij de nummering van de publicaties:

DOC 53 0000/000:  Parlementair document van de 53e zittingsperiode +  
basisnummer en volgnummer 

QRVA: Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV: Voorlopige versie van het Integraal Verslag (groene kaft)
CRABV: Beknopt Verslag (blauwe kaft)
CRIV: Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal verslag 

en rechts het vertaald beknopt verslag van de toespraken 
(met de bijlagen)

 (PLEN: witte kaft; COM: zalmkleurige kaft) 

PLEN: Plenum 
COM: Commissievergadering
MOT: Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig pa-

pier)  

 



31726/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi vise à modifier 

l’arrêté royal du 28 juin 1971 déterminant les mesures 

de sécurité à prendre lors de l’établissement et dans 

l’exploitation des installations de distribution de gaz par 

canalisations, en vue d’étendre le contrôle périodique 

de sécurité des installations aux conduites comprises 

entre le compteur (ou la cuve à gaz) et le générateur de 

chaleur à l’installation.

Les auteurs de la présente proposition relaient ainsi 

une demande exprimée dans la résolution relative à 

l’extension de l’entretien et du contrôle des installations 

de chauffage ou de production d’eau chaude sanitaire 

aux conduites de gaz comprises entre le compteur ou 

la cuve de gaz et le générateur de chaleur, récemment 

adoptée au Parlement wallon.

Dans ses considérants, la résolution du Parlement 

wallon précise que:

— d’une part, cette extension de l’entretien pério-

dique aux conduites de gaz comprises entre le compteur 

ou la cuve de gaz et le générateur de chaleur “est béné-

fi que pour l’environnement en ce qu’elle va améliorer le 

rendement du système de chauffage et de production 

d’eau chaude sanitaire procurant ainsi des économies 

d’énergie et limitant le risque de pollution”;

— d’autre part, cette extension de l’entretien aux 

conduites “vise à réduire le risque d’accident, mais que 

le respect des normes de sécurité des installations reste 

de compétence fédérale, notamment par l’application de 

l’arrêté royal du 28 juin 1971 déterminant les mesures 

de sécurité à prendre lors de l’établissement et dans 

l’exploitation des installations de distribution de gaz par 

canalisations”.

La présente proposition de loi poursuit donc un 

double objectif: améliorer la sécurité dans les foyers 

tout en augmentant le rendement énergétique des ins-

tallations de chauffage pour les particuliers.

Olivier DELEUZE (Ecolo-Groen!)

Kristof CALVO (Ecolo-Groen!)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel strekt tot wijziging van het koninklijk 

besluit van 28 juni 1971 betreffende de te nemen veilig-

heidsmaatregelen bij de oprichting en bij de exploitatie 

van installaties voor gasdistributie door middel van lei-

dingen, zulks teneinde de periodieke veiligheidscontrole 

van de installaties ook te doen gelden voor de leidingen 

tussen de gasmeter (of de gastank) en de brander van 

de installatie.

Aldus formuleren de indieners van dit wetsvoorstel 

een verzoek dat is opgenomen in de onlangs in het 

Waals Parlement aangenomen resolutie “relative à 

l’extension de l’entretien et du contrôle des installations 

de chauffage ou de production d’eau chaude sanitaire 

aux conduites de gaz comprises entre le compteur ou 

la cuve de gaz et le générateur de chaleur”.

In de consideransen van die resolutie van het Waals 

Parlement wordt het volgende gepreciseerd:

— enerzijds dat die uitbreiding van het periodieke 

onderhoud van de gasleidingen tussen de gasmeter 

of de gastank en de brander “est bénéfique pour 

l’environnement en ce qu’elle va améliorer le ren-

dement du système de chauffage et de production 

d’eau chaude sanitaire procurant ainsi des économies 

d’énergie et limitant le risque de pollution”;

— anderzijds dat die verruiming van het onderhoud 

tot de leidingen “vise à réduire le risque d’accident, 

mais que le respect des normes de sécurité des in-

stallations reste de compétence fédérale, notamment 

par l’application de l’arrêté royal du 28 juin 1971 dé-

terminant les mesures de sécurité à prendre lors de 

l’établissement et dans l’exploitation des installations 

de distribution de gaz par canalisations”.

Dit wetsvoorstel heeft dus een tweeledig doel: de 

veiligheid in de woningen verbeteren en tegelijkertijd 

het energierendement van de verwarmingsinstallaties 

voor particulieren verhogen.
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 

78 de la Constitution.

Art. 2

Dans l’article 48, alinéa 1er, de la l’arrêté royal du 

28  juin 1971  déterminant les mesures de sécurité à 

prendre lors de l’établissement et dans l’exploitation des 

installations de distribution de gaz par canalisations, les 

mots “et par la suite tous les 15 ans” sont insérés après 

les mots “À l’ouverture du compteur”.

Art. 3

Pour les compteurs qui, au jour de l’entrée en vigueur 

de la présente loi, auront été ouverts depuis plus de 

quatorze ans, le distributeur de gaz s’assure que les 

installations intérieures sont étanches à la pression de 

distribution dans un délai de deux ans à partir de l’entrée 

en vigueur de la présente loi.

Art. 4

Le Roi est habilité à modifi er les dispositions visées 

par la présente loi.

Art. 5

La présente loi entre en vigueur le premier jour du 

troisième mois qui suit celui de sa publication au Moni-

teur belge.

28 juin 2011

Olivier DELEUZE (Ecolo-Groen!)

Kristof CALVO (Ecolo-Groen!)

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 48, eerste lid, van het koninklijk besluit van 

28 juni 1971 betreffende de te nemen veiligheidsmaat-

regelen bij de oprichting en bij de exploitatie van instal-

laties voor gasdistributie door middel van leidingen, 

worden tussen de woorden “Bij de opening van de 

gasmeter,” en de woorden “vergewist de gasverdeler” 

de woorden “en vervolgens om de 15 jaar,” ingevoegd.

Art. 3

Voor de gasmeters die op de dag van inwerking-

treding van deze wet meer dan veertien jaar geleden 

werden geopend, vergewist de gasverdeler er zich bin-

nen een termijn van twee jaar na de inwerkingtreding 

van deze wet van dat de binneninstallaties gasdicht zijn 

voor de verdelingsdruk.

Art. 4

De Koning is gemachtigd om de in deze wet bedoelde 

bepalingen te wijzigen.

Art. 5

Deze wet treedt in werking op de eerste dag van de 

derde maand die volgt op de bekendmaking ervan in 

het Belgisch Staatsblad.

28 juni 2011
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ANNEXE BIJLAGE
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TEXTE DE BASE

Arrêté royal du 28 juin 1971 déterminant 

les mesures de sécurité à prendre 

lors de l'établissement et dans l'exploitation 

des installations de distribution de gaz 

par canalisations

Art. 48

À l 'ouverture du compteur, le distributeur de gaz 

s'assure que les installations intérieures sont étanches 

à la pression de distribution. 

De plus, s'il s'agit d'une installation ou partie d'ins-

tallation neuve, le distributeur exigera de l'installateur 

une attestation de conformité de l'installation aux pres-

criptions des normes NBN correspondantes en vigueur.

TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

Arrêté royal du 28 juin 1971 déterminant les 

mesures de sécurité à prendre 

lors de l'établissement et dans l'exploitation des 

installations de distribution de gaz 

par canalisations

Art. 48

À l'ouverture du compteur et par la suite tous les 15 

ans, le distributeur de gaz s'assure que les installations 

intérieures sont étanches à la pression de distribution. 

De plus, s'il s'agit d'une installation ou partie d'ins-

tallation neuve, le distributeur exigera de l'installateur 

une attestation de conformité de l'installation aux pres-

criptions des normes NBN correspondantes en vigueur.
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BASISTEKST

Koninklijk besluit van 28 juni 1971 betreffende de 

te nemen veiligheidsmaatregelen bij de oprichting 

en bij de exploitatie van installaties 

voor gasdistributie door middel van leidingen

Art. 48

Bij de opening van de gasmeter, vergewist de gas-

verdeler er zich van dat de binneninstallaties gasdicht 

zijn voor de verdelingsdruk.

Bovendien zal de gasverdeler, in geval van een 

geheel of gedeeltelijk nieuwe installatie, van de instal-

lateur een bewijs eisen waaruit blijkt dat de installatie 

beantwoordt aan de voorschriften van de overeenko-

mende van kracht zijnde normen NBN.

BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

Koninklijk besluit van 28 juni 1971 betreffende de 

te nemen veiligheidsmaatregelen bij de oprichting 

en bij de exploitatie van installaties 

voor gasdistributie door middel van leidingen

Art. 48

Bij de opening van de gasmeter, en vervolgens om 

de 15 jaar, vergewist de gasverdeler er zich van dat de 

binneninstallaties gasdicht zijn voor de verdelingsdruk.

Bovendien zal de gasverdeler, in geval van een ge-

heel of gedeeltelijk nieuwe installatie, van de installateur 

een bewijs eisen waaruit blijkt dat de installatie beant-

woordt aan de voorschriften van de overeenkomende 

van kracht zijnde normen NBN.
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